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Need Help?

We're here for you!

@ support@gasevimo.com

(US/CA) +1 (888) 871 6317
Avariable 9am-10pm Mon.- Fri.(EST)

¢Necesitas ayuda?

iEstamos aqui para ayudarte!

@ support@gasevimo.com

(US/CA) +1 (888) 871 6317
Disponible 9am-10pm Mon.- Fri.(EST)



@ Download the JOYHUB app by scanning
the QR code.

@ Descargue la aplicacién JOYHUB
escaneando el codigo QR.

\

@ Press and hold for 3 seconds
to turn on the device.
@ Mantén pulsado durante 3

segundos para encender el
dispositivo.

@ Turn on the BT function
and follow the APP
instructions to add the
(VioletGale) device.

@ Activa la funcion BTy
sigue las instrucciones de

support@joyhub.net la APP para anadir el

dispositivo(VioletGale).




® Use Device

@ Click to Connect, Start to Use.
@ Haz clic para conectar, empieza a usar

VioletGale




sPower Button
; Long press the power button to turn on,
1 the power indicator light blinks, short
! press the power button to turn on/switch
7 sucking mode, long press again to turn
i off the power.

s Botdn de encendido
Pulsa prolongadamente el boton de
encendido para encender, la luz
indicadora de encendido parpadea, pulsa
brevemente el botdn de encendido para
encender/conmutar 7 modos de succion,
pulsa prolongadamente de nuevo para
apagar.




cargando.
« Nota: se recomienda una fuente de
alimentacion de 5 voltios.

« Aseglrese de recargar el juguete al menos una
vez cada seis meses.

95min 75min

« In case of a product malfunction, it is advised
to power off the device and perform a full
recharge before resuming regular usage.

« Not to utilize the product while charging.

- Please note: a 5-volt power supply is

@ recommended.

« Make sure your toy is recharged at least once
every six months.

« En caso de mal funcionamiento del producto,
se aconseja apagar el dispositivo y realizar una
recarga completa antes de reanudar el uso

° habitual.
® « No utilice el producto mientras se esté



Wash before and
S after use
« | Llavarantesy
después de usar
Wipe dry after washing

Secar después de lavar

Clean with soap/neutral
detergent

Limpiar con
jabén/detergente neutro

Use water based
lubricants

Use lubricantes a
base de agua

Don't clean with alcohol
/petroleun/acetone

No cean con allcohol/-
petrolleun/acetona

Separately from
\ other toys

Separar de otros
juguetes

Keep away from
heat/fire

Mantener alejado
del calor/fuego

Don't use silicone-based
lubricants

No utilice lubricantes a
base de silicona



©® WARRANTY

«1year warranty.

Any attempt to open and take part the
product will void the warranty.

« If you have any quality or usage
problem, please feel free to contact us
via the following contacts.

® GARANTIA

- Garantia de 1afio.

Cualquier intento de abrir o desarmar
el producto anulara la garantia.

- Si tienes algun problema de calidad o
uso, no dudes en contactarnos a
través de los siguientes medios.

|:7| support@gasevimo.com

% +1 (888) 871 6317

©® WARNING

« This appliance is not intended for use
by children or persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities.

« To avoid electric shock, do not use
charger near water.

« Do not use on swollen or inflamed
areas of skin. Discontinue use if
discomfort occurs.

« Do not use on neck area.

- Este dispositivo no esta destinado
para el uso por parte de nifios ni de
personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas.

« Para evitar una descarga eléctrica, no
utilices el cargador cerca del agua.

«» No lo uses sobre zonas de la piel
hinchadas o inflamadas.

« Suspende su uso si sientes alguna
molestia.

« No lo utilices en la zona del cuello.
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@ Specifications

Weight: Approx. 141g

Running Time: Approx.75 mins(Full Power)
Charging Time: Approx.95 mins

Power Source:

Rechargeable(Li-Polymer battery)

Materials: Silicone+ABS
Country of Manufacture: China
Output Voltage: DC 5V/1A
Input Voltage:

AC100-240V 50/60Hz

@ Especificaciones

Peso: Aprox. 141g

Autonomia: Aprox. 75 min (max. potencia)
Tiempo de carga: Aprox. 95 min

Fuente de alimentacion:

Recargable (bateria de polimero de litio)

Materiales: Silicona + ABS
Pais de fabricacion: China
Voltaje de salida: CC5 V/1A
Voltaje de entrada:
CA100-240 V 50/60 Hz
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FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, maycause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of thefollowing measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.





